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KECSKEMÉTI LAPOK.
VEGTESTAKTALM Ü HETILAP.

Előfizetési dij:
Egész évre 5 frt., félévre 2 fit. 5(1 kr., 

negyedévre 1 frt. 50  kr.

Az előfizetés nz év folytán minden hónapban 
megkezdhető

Hirdetési dij:
3 hasábos petit sor egyszeri hirdetésnél 5 kr., 
többszöri vagy terjedelme* hirdetéseknél ár- 

leengedés adatik.

B fly ty d ij  ni ifiden hsiyta/áss'rt 30 kr.&

Megjelen hetenként egyszer, 
V A S Á R N A P .

, Az előfizetési pénzek ,
úgy a hirdetések is „Tóth László köiiyvni/oiu 

d d jdnak“ eziinzendők.

Szerkesztő- és kiadó-hivatal:
B U O A l N A O Y -Ú T C Z A  184. S Z Á M .

E lap úgy szellem i, mint anyagi részét illető 
minden küldemény a szerkesztő- és kiadó- 

hivatalhoz intézendő.

(r

Lesz-e ára a gabonának?
A terméketlen évek hosszú sora után 

végre ftz 1877-ik év kedvező termést m utat, 
s a mezőgazdák, kiknek meg van ingatva 
vagyoni á lla sa , e kedvező termésű év által 
ismét reményre jogosittatnak : hogy nemcsak 
elhalogathatják bukásukat,- hanem hajaikat 
a termés kellő értékesítése mellett talán még 

yökeresen is megorvosolhatják.
Es a remény, a mely a termények kellő

értékesítésének lehetőségéhez fűződik, ez idén 
jogosultabb mint bármikor volt. A tőzsdén 
az árak ugyan nem mutatnak folytonos 
emelkedést, sőt némi ingadozás észlelhető, 
de ha a világpiaczokat figyelembe vesszük s 
azon eseményeket, melyeknek ez idő szerint 
Európa szemtanúja, azon következtetésre kell 
ju tn u n k , hogy a gabona ára az idén magas 
leend s igy terményeinket kellőleg fogjuk 
értékesíthetni.

Az európai gabona-piaczokon a megelőző 
években a magyar terményeknek erős vetély- 
társakkal kellett küzdenie, mert a svajczi 
piaczokon megjelent a ealiforniai búza i s , 
Erancziaországnak Bordeaux és Brest vidé­
kére Chili szállított nagymennyiségű búzát, 
Anglia a tengeren túli tartományok gabonájá­
val kezdett é ln i, nyűgöt Európa gabonát 
szükséglő vidékei pedig orosz és román ga­
bonának lettek vásárpiaezaivá.

S versenytársainkkal hogy a megelőző 
években még kiállítattak a versenyt, azt ki­
tűnő minőségű gabonánknak tulajdoníthatjuk 
s kifejlett malom-iparunk mellett nem kel­
lett eddisrelé legalább a közel múltban attólC? o
félnünk, hogy szerencsésebi) termésű évek­
ben terményeinket nem tudjuk értékesíteni.

Ma a viszonyok azonban kedvezőbbek.•z
mint voltak az utolsó évtizedben. Igaz ugyan, 
hogy 1876-ban is Oroszország kevesebb 
búzát adott nyugatnak mint a megelőző 
években, de hogy 1876-ban azon kilencz 
millió métermázsa búzához, melylyel Anglia 
többet vásárolt mint 1875-ben, Oroszország 
semmivel nem já ru l t , talán a háborúra való 
készülődés okozta. Az idén határozottan le­
het állítani, hogy több vetélytársunk elmarad 
a nemzetközi gabonapiaezokról. Oroszország­
nak a török ellenébeni háborúja lekötve 
tartja Oroszország gabonakivitelét. Mert 
annyi bizonyos, hogy azon állam , melynek 
munkaerejét képviselő polgáraiból egy te­
kintélyes szám öldöklő fegyverrel küzd az 
európai és ázsiai hareztéren, melynek for­
galmi pályáján ma első sorban a háború 
viseléséhez megkívántaid eszközöket szálli- 
tanuk, melynek népét a viselt háború minden 
újabban érkező hire lázas izgatottságba ejti.I’ I  1 I I ,
gabona kivitelre nem számíthat. — Hasonló 
tekintetek alá esik Románia is. Gazdag ter­
mésének kiaknázáséira sem ideje, sem mun­
kaereje.

E két hatalmas versenytárs hiányában a 
világpiaezokon a magyar terményeknek jut 
a domináló szerep, mi ismét azojt megfelelő 
értékesítését biztosítja. Csak tel tudjuk azután 
használni a kedvező viszonyokat! Mert nem

lehetetlen, hogy a külföldi gabonakereske­
dők színlelt visszavonulás által meg fogják 
hiúsítani akarni a gabona árának kívánatos 
emelkedését, de bizton hihető, hogy ha a 
gabonakinalattal a viszonyok tekintetbe vé­
telével is nem bánunk könnyelműen és elha­
markodott kötéseket nem teszünk, jó drá­
gán fogjuk értékesíthetni termén vein két.

£
Észrevétel a „Victoria*4 képviselőjének 

ny ilt levelére.
„S zü k ség es tu d n i valók b iz to s itó  kö­

zönségünk  é rd e k é b e n 44 czimü közleményünkre 
Dezsényi úr bátorságot vett magának a „Kecske­
mét44 nyilt terében oly hangon nyilatkozni, mely 
egy müveit, tárgyilagosan iró, tetteit megfontolni 
szerető férfiúhoz "épen nem illő. — Közleményünket 
avatatlan, durván sértő rágalomnak mondja, melv- 
nélfogva kényszerit úgy a „Kecskeméti Lapok44 ala­
possága, valamint közleményünk hitele tekintetéből 
hosszas távoliét folytán ha késve is — e felvett tár­
gyainkkal tüzetesebben foglalkozni, annál is inkább , 
mert handabandázó nyilatkozatok épen nem riasz­
tanak vissza tiszta meggyőződésünk nyilvánitásától, 
főképp midőn a közönség érdekében, és semmi más 
indoknál fegva— ezt tenni szükségesnek találjuk; 
mert valóban csakugyan eléggé nem ostorozhatok 
azon visszaélések, melyek olykor-olykor még nem is 
létező vagy működésűket megszüntetni készülő egyes 
társulatok czége alatt néhány év óta elkövettettek 
és elkövettetnek, mely felett őrködni, a részvénye­
sek- és hivatottaknak , szükség esetén a törvénynek 
feladata.

Hogy közleményünk mennyiben avatatlan , dur­
va és rágalmazó, ez valószinüleg Dezsényi úrnak 
avatott működése folytán keletkezett agyréme. < )1- 
vassa el még egyszer és jól, fontolja meg higgad­
tan , be fogja látni, hogy kevesebbet irtunk, mint 
tehettük volna.

Közleményünk arra vonatkozott: hogy a „Vic­
toria44 életbiztosításait egy más társulatra ruházta, 
mely eljárásánál feleit nem épen bizalomgerjesztőleg 
tereié e más társulathoz; azoknak pedig, kik át­
menni nem akartak, a kielégítést vagy megtagadta, 
vagy kárpótlást sok irka-firka után csak részben 
nyújtott. — Mondottuk továbbá , hogy tüzbiztositási 
műveletének 1 , öd részét szinte más 2 külföldi tár- 
sulat részére lekötötte.

Ezeket mondja Dezsényi úr sértés- és rágal­
maknak. Dyanúsit egy tekintélyes hazai társulatot, 
melynek közleményünkről semmi tudomása, nem 
akarja belátni, hogy működésük fölött nyilatkozni 
úgy a megkárosult részvényeseknek, mint a sajtónak 
joguk van.

Jegyezze meg Dezsényi úr, hogy oly társula­
tok emberei, kik a részvényeseknek osztalékot nem 
fizetnek, kik a részvény után csak magok élnek, 
oly kihívó hangon beszélni nincsenek jogosítva.

Hogy semmi más niellékérdek nem vezérelt, 
elmondjuk röviden miért irtunk, és bebizonyítjuk , 
hogy a mit irtunk igaz.

A „Victoria44 társulatnak egy régibb, kelet nél­
küli körlevelében ez olvasható: „Az utóbbi időkben 
a „Victoria44 ellen bizonyos oldalról és önző indo­
kokból egy remiszeres agitatio indult meg és foly­
tattatok , mely következményeiben alkalmas volt a 
közönség egy részében a bizalmat megrendíteni.44 E 
szerint már korábban, tapasztalta a „Victoria44, hogy 
működése kifogásoltatik, még pedig részvényesei 
részéröl is, minél fogva nem a mi felszólalásunk 
volt első és egyedüli.

Egy Kolozsvárról küldött, szinte kelet nélküli 
levélben tudatja közönségével, hogy életbiztositási 
műveleteit a „Honi44 liberális (?) biztosító-intézetre 
átruházta, minél fogva kéri, hogy felei ebbe bele 
nvugodni szíveskedjenek. — Ugyan ezt elmondja a 
„Honi44 társulat is egy másik levélben, hely és kelet 
nélkül. — Egy, hogy a jó hiszemü magyar közön­

ség tovább mitse tudva, azt képzeli, hogy az ajáu- 
lott „Honi44 társulat hazai intézmény, pedig mint 
mondánk egy idegen.

Mi úgy hisszük, hogy a „Viktória44 elmondja 
őszintén, hogy műveleteit a „V a te rliin d isch e  
L e b e n 8 v e r s i c h e r u n g s - B a n k44- r a r u h á z ta ,  
mely magyarországi igazgatósága által „Honi44 néven 
czég jegyeztetett, természetesnek látszott volna. — 
De miután ugyan ezen „Honi44 intézet feleivel szem­
ben mindjárt a „Vaterliindische Lebensversicherungs- 
Bank44 czimet használja — mint ezt egy ápril 16-iki 
.'>0737. sz. levele igazolja — kérdjük nyert-e „Honi44 
czimen e társulat ezégbejegyzést Magyarországon? 
a mennyiben ezt okkal kérdezhetjük , meg fog en­
gedni a „Victoria'4, ha ismételjük , hogy fenn érin­
tett lelvelével bizalomgerjesztőleg nem járt el.

Hogy egyes feleknek sok irka-firkára szolgáltat­
tak okot, ezt bebizonyítjuk egy igen csekélv összeg 
tárgyában Írott 3339,' 3050,' 3500, 3661, 3683 
sz. és még két be jegyzés n é lk ü l h ag y o tt 
le v e le ik k e l ,  melyeket egy jogtalanul elutasított 
telök adott át nekünk panaszosan, tanácsot kérve. 
E panaszos fél sérelme volt azon legfőbb ok , a miért 
felszólaltunk.

E levelekből az is kitűnik , hogy a „Victoria44 
vezetői a biztosítási ügyek kezelésében megkívántaié 
gyakorlottsággal épen nem bírnak ; — mert a féltől 
kérdezni hogy miképpen is van biztosítva? nem 
mutat avatottságra. E levelekből még azon tapasz 
talást is merítettük , hogy a kezelők részéről hiányzó 
rend sok kívánni valót hagy fenn. Meg fogja engedni 
Dezsényi úr, ha általa élesen provoealtatva észre­
vételeinket e megjegyzésünkkel pótoljuk.

Hogy a „Victoria44 tüzbiztozitásai 4 , részét 
más két társulatra átruházta, ezt a f. évi január hó 
2<) ikán Kolozsváron tartott rendkívüli közgyűlésben 
felolvasott igazgatói jelentés után közzétett értesí­
tésből merítettük. Ha ez rágalom , akkor Dezsényi 
úr saját föllebbvalóit sérti és hazudtolja, minthogy 
pedig ezt föltenni nem akarjuk , azt kell hinnünk , 
hogy ezt mint a társulat képviselője maga se tudta 
és igy alapos ismereteit a tények tagadása helyett 
szélesebb alapra fektetni, részére tanácsosabbnak 
tartottuk volna.

Hogy más társaságok is viszont biztosítanak, 
nagyon természetes, de ezt teszik szabadon, akkor 
és oly arányban mint jónak látják, oly társaságoknál, 
melyeknek magok viszbiztositanak, csakhogy ezek 
és a „Victoria44 helyzete között nagy különbség van.

Minden elfogulatlan meggyőződhetett róla. hogy 
a mit irtunk , tényekre alapitotottuk. — E szerint 
Dezsényi úr személyeskedéseit joggal visszautasít­
hatjuk.

A törökök M agyarországban.
B öngészőt a hódo ltság  tö rtén e ti em lékeiből.

K özli: l)r . Dékdny liá fael.

(Folytatás.)
A török hatóságoknak egymáshoz vagy magas 

rangú tisztekhez, emezeknek szintén egymáshoz 
vagy alattasaikhoz , a kisebb renditeknek is egymás 
hoz írott barátságos és hivatalos leveleik, a leg­
szebb keleti virágos irálylyal s legnagyobb udvari­
assággal vannak tartva; szintén igen emberséges 
modorban írnak vagy iratnak akkor is, midőn kérést 
intéznek a magyarokhoz, akár községek, akár egye­
sek legyenek azok ; ellenben a magyar községekhez 
és birákhoz intézett rcndeletek és meghagyások min­
dig tele vannak kegyetlen fenyegetéssel és legtöbb- 
nyire durva gorombasággal. Lássunk mutatvány- 
képen néhányat e levelekből.

1-ör császári rendeletek és magas rangú pasák 
levelei.

1598-ik évi október 5-ről 111. Mohammed szul­
tán rendeleté a budai pasához, ottani defterdárhoz 
és kádihoz , melylyel a kecskemétiek adójának egy 
részét elengedi, — török eredetiből fordítva, — 
fölül középen a ezimeres császári tugrával.

.Jeles vezér, kitűnő országnagy, hatalmas,



különösen tisztelt, dicső, nagyságos, isten n leg- 
magash király kegyeivel elhalniozott férfiú, budai 
beglerbég! hírneve tartós legyen.

Szerencsések példánya, felségesek oszlopa, sok 
jeles tulajdon egyesitője, a közkiucstáruak jótettek­
kel gyarapítója . a teremtő isten bő kegyében része 
sült, budai defterdár nagysága növekedjék.

Itélők és bírák példánya, jelesség és ékesszólás 
bányája, mevlána, budai kádi! jelessége öregbedjék.

Jelen császári magas névjegy érkeztével tudtul 
adatik, különösen neked, ki defterdár vagy — stb.“ 
(folytatása már idézve volt az adózásnál).

lt>S,3-ik évi július hónap «» ról IV. Mohammed 
szultán formánja a budai vezir-pasáboz és ottani 
kádihoz intézve, inelylyel a kecskemétieket minden 
illetéktelen zsarlás ellen oltalmaztatni rendeli. -
török eredetiből fordítva, — fölül középen a császár 
tugrájával.

„Nagyon tisztelt kormányférfiú, nagyságos mü- 
sir, a világnak összetartója, a nemzetek intézmé­
nyeinek elintézöje, ki a közügyeket éles eszével 
rendezi s a népek fontos dolgait helyes nézetével 
végezi, ki a birodalomnak s a jólétnek épületét 
szervezi, a szerencse és felség oszlopait szilárdítja, 
a legtnagasb király (isten) különféle kegyeivel hal­
mozott, Buda tartományának kormányzója Ibrahim 
pasa veziretn! Allah tegye örökkévalóvá dicsőségét I

Bírák és itélők példánya, jelesség és ékesszólás 
bányája, mevlána budaikádi! jelessége növekedjék!

Jelen császári magas névjegy érkeztével tudtul 
adatik , bogy a kecskeméti szegény alattvalók csá­
szári táboromban hozzám folyamodványt intéztek , 
mely szerint ők, jeles parancsom szerint reájok eső 
tartozásaik beszolgáltatása után is, részint némi 
kapzsi emberek. részint a jövő-menő tatár és egyéb 
seregek által, törvény s kánun ellenére, parancsom 
nélkül jogtalanúl háborgattalak, törvénytelenül 
ingyenes élelemszolgáltatásra s más terhek viselésére 
kényszerittetnek. Ezeket jelentve egyszersmind jelen 
parancsom kiadatását kérik, mely által ők a tatár 
csapatok s más kapzsi emberek törvénytelen s ren­
delettel sem igazolható zaklatásaik ellen biztosítva 
legyenek.

Ezért jelen parancsom érkeztével az ügyet igaz 
ságosan s híven megvizsgáljátok , ha vájjon egyezik-é 
az a jelentéssel, mert tudd meg, hogy szerencsés 
napjaimban a szegények elnyomásában teljességgel 
meg nem nyugszom. A jövő-menő tatár csapatokat s 
más kapzsi embereket abban , hogy törvény s ká­
nun ellenére és parancsom nélkül az emlitettektiíl 
ingyenes élelemszolgáltatást, más terhek viselését, 
vagy épen pénzt követeljenek s őket ily módon há­
borgassák . meggátoljátok. A törvény mint szintén 
jeles parancsom ellen pedig véteni ne engedjétok, azo­
kat kik e dologban nem részesek , ne bántsátok , de 
az ellenszegülőket feljelentsétek. A fenirt ügyben új

rendeletet ne várjatok , hanem ezt így értvén, ezen 
magas jegynek hitelt adjatok. Kelt lH9l-ik évi Bed 
zseb havának 10—20 napján (1B83. juh 6 -Ifi.) a 
győri táborban. “

1599-ik évben Szulejtnan budai pasa ajánló 
levele Kalgai tatár szultágjjoz, török eredetiből 
fordítva:

„Nagy szultánok örököse , hírneves fejedelmek 
dicső utóda, nagyra becsült fiain Kalgai szultán!

Nagyságod iránti legmélyebb tiszteletem s szol- 
gálatkészségemből eredő őszinte szerencsekivánatom 
gyöngyeit s vágyaival egyező üdvözletem fehér hold­
jait bemutatva, fényes napként tündöklő elméjéhez 
intézendő szerény jelentésein im itt következik:

Dicső s uagyrabeesült Ham! mihelyt nagyságod 
a budai szandzsákban cső Kecskemétre érkezik, 
látni fogja, hogy ott alig van egy pár ember s hogy 
ott e miatt a gabona elnyomtatása lehetetlen. Ezért 
nagyságod jelen levelem vételével, melynek vivői az 
említett városnak lakosai, ezeknek mindennemű 
bántalmaztatás elleni megoltalmazása végett rendel­
jen ama helyre két janicsárt.

A többire nézve dicsősége s nagysága örökké 
növekedjék! — őszinte barátja Szulejtnan."

IfiSő-ik évből Abderrabtnan utolsó budai pasa 
ajánló levele a tatár szultánhoz — török eredetiből 
fordítva :

„Szerencsés, méltóságos , uagyrabeesült, nagy­
lelkű fiam s magas úr!

Az (őrök paradicsomot irigységre ingerlő ma­
gasságod előtt, — hosszú életéért legszivesebb kivá- 
nataim tiszta gyöngyeit s őszinte ragaszkodásom 
virágkoszorúját mély tisztelettel s alázattal bemutat­
v a , bátorkodom magasságod becses jóléte felöl tu­
dakozódni. Ékesítve magasságodat mindenkor a bol­
dogság s becsület fényes széke!

Fényes napkint ragyogó lelkének egyszersmind 
van szerencsém jelenteni, ha szokott kegyelraessége 
szerint, mint létein iránt aggódni inéltóztatnék, 
hogy istennek legyen bála és dicséret! egésségben 
s elégedetten élek szüntelen könyörögve legvitézebb, 
lcgkegyelmesebb s hatalmasabb urunknak a padisah- 
nak — szerencse lebegjen fölötte! bosszú életéért, 
szerencséjéért s dicső vitézségéért; — úgyszintén
magasságod dicsőségének s boldogságának is tartós 
fennmaradását óhajtom , epedve azon időpont után , 
melyben magasságod ezen császári véghelyeket sze­
rencsés megérkeztével boldogitandja.

Most már, magas és kegyelmes uram! bátor­
kodom megjegyezni , Hogy Szolnokon innen fekvő 
Kecskemét, Kőrös és TAtár-szcnt-Miklós (m ost 
K u n -S zen t-M ik ló s) nevű helyek és a budai ke­
rületnek a Duna folyam partja felé eső más falui, 
két év óta a katonai berontások által egészen el- 
pusztittattak, vagyonuk , élelmük s barmaiktól meg- 
fosztattak, mégis mióta ezen helyek az elhunyt

győzelmes Szulejtnan szultán — ki fölött béke és 
kegvelem lebegjen vitéz seregei által elfoglaltat­
tak , lakosaik engedelmességökben s hódoltságukban 
tnecmaradának , sőt ennyi szenvedések s áldozatok 
mellett falcaikat el nem hagyva, most a jól őrzött 
Buda várának , az izlám birtokai ezen végerösségé- 
nek kijavítását s erődítését ez.élzó építési munkálatok 
körüli szolgálatokra is berendoltetvén , e mai napon 
családjaikkal s szekereikkel itt megjelentek. E te­
kintetből van szerencsém jelen barátságos soraimat 
magasságodhoz azon kéréssel intézni, hogy mihelyt 
e vidékre méltóztatik érkezni, a győzelmes seregek 
megtámadásai elleni biztosítás végett szíveskedjék 
az említett városok s falvak mindegyikébe egy-egy 
egyént rendelni. Kötelességemnek ismerem még 
magasságodat bizonyossá tenni, mennyire lekötelezve 
leszek . ha ez ügyben ezélszcrüen s kegyelmesen 
rendelkezni méltóztatik.

A többire nézve magasságodnak hosszú szeren­
csés életet 8 vágyai teljesülését óhajtom. < iszinte 
barátja Abdcrrahman budai várparancsnok.“

(Folytatása következik).

É r t e s í t é s
a kecskeméti rám. hath, fogym aasinm  működéséről 

1876 7-ik tanévben.

(Vége.)
III. — Néhai Zsiga Alajos k. r. tanár által 

alapított u. n. „Zsiga-dij-ra" a következő erköles- 
tani pályakérdés tűzetett k i:

.A tudomány rósz akarattal párosulva vészé 
lyes fegyver14.

Három e nemű doldozat adatott be s a bíráló 
bizottság mindhármat jutalomra méltónak találta. 
— Első jutalomra, a 25. o. é. forintnyi Zsiga- 
dijra Breán Kázmér, k. r. n. p. VIII. oszt. tanuló 
dolgozata Ítéltetett.

Bánó Imre, k. r. n. p. Vili. oszt. tanuló dol­
gozata t. Tassy László úr 2 db. 10 trankos ara 
nyával s

Koller Ferencz, k. r. n. p. VI1. oszt. tanuló 
müve tek. Horváth Béla úr által megajánlott 5 o. é. 
frttal jutalmaztatott.

IV. — Költői dolgozatul kitüzetett egy ,,í d- 
vözlö költemény egy magas vendég iskolalátogatása 
alkalmából44, melyben a szerző maga alkotja meg 
az üdvözlendő személyt s maga ruházza föl kitűnő 
erényekkel.

Beérkezett öt költemény, melyek közül bárom 
találtatott jutalomra méltónak.

Az első jutalmat mgs. Horváth Döme és tek. 
Bogoss Ender urak által megajánlott 2 db. aranyat 
Breán kázmér, k. r. n. p. V ili. oszt. tanuló nyerte.

A második, dr. Csősz Imre úr 1 db. aranyos

T Á R C Z A

A t i t o k .
Pof Edgártól.

(Mutatvány szerzőnek „<'sudálatos történetek* cziinü Hang 
Kerencz által fordított müvéből.)

(Vége.)
A békebiró most már kötelességének tartá, hogy 

a szerencsétlen Sbuttlew ortliv házába nébánv rendért 
küldjön , hogy azok vádlott szobáját gondosan átku­
tassák. A kiküldött két rendörszolga rövid idő 
múlva visszatért az öreg úrnak jól ismert zseb­
könyvével, melyet az számos év óta magéival 
hordott. Azonban a táreza értékes tartalma hi­
ányzott.

A békebiró hiába kisérté meg vádlottól kival­
latni, hogy mit tett a pénzzel és hová rejtő azt. 
Pennifcatber makacsul állitá, hogy az egész dologról 
teljesen semmit sem tud. A rendőrök a szeren­
csétlen ember ágyában, közvetlen a szalmazsák 
alatt, egy inget és nyakkendőt is találtak, melye­
ken vádlott kezdőbetűi láthatók és az áldozat vérétől 
befecskendezve valának.

Ekkor az is jelentetett. bogy a meggyilkolt 
lova, a kapott sebek következtében, az istáiéban 
kimúlt.

Goodfellow azonnal ajánlá . hogy az állat bon 
czoltassék föl, hogy ha lehetséges, a golyó megta­
lál tassék.

Ez megtörtént és Goodfellow úr, hogy vád­
lott bűnössége azonnnal minden kétségen kívül 
álljon, a ló mellüregében egy szokatlanul nagy- 
golyót talált, mely gondos vizsgálat után épen 
Pennifcatber puskájába illett , mig az egész város 
és környék lakóinak puskaesővebe fölötte nagy volt.

Azonban még egy bűnjelnek kellett előkerül­
nie: ugyanis egy golyóöntő is találtatott, melyet 
vádlott azonnal fölismert tulajdonául, és a ló mel 
lében talált golyó e golyóöntöbo teljesen beillett.

A biró most már teljesen fölöslegesnek tartotta ,

hogy még több bizonyíték után kutasson , hanem 
kijelenté, bogy a vádlott a legközelebbi törvény­
szék elé fog állíttatni: valamint azt is, hogy addig 
egy vagy több kezes állítása el nem fogadható.

E szigorúság ellenében (ioodfellow úr erélyes 
kifogásokat te tt, egyszersmind magát kezesül ajánl­
ván. Károly bácsi e nemeslelkiisége eddigi szere­
tetreméltó és lovagias viseletével , melyet e város- 
báni tartózkodása óta mindig lanusitott, teljesen 
megegyezett. A jelen esetben az érdemes férfiú 
fölötte meleg vonzalma által annyira elragadtatott, 
hogy midőn ifjú barátjáért kezességet ajánlott, tel­
jesen felejteni bitszék , hogy egyetlen dollárnyi érték 
kel sem birt.

Hogy a dolgok ilv állásában a törvényszék 
előtt mi következett be, könnyű elgondolni. Penni- 
feather úr az esküdtek által, anélkül, hogy azok 
helyeikről fölkeltek volna, a g y ilk o ssá g  b ű n te t ­
té b e n bűnösnek  k im o n d a to tt ,  mi fölött nem 
csudálkozliatunk, ha meggondoljuk , hogy vádlottat 
a meggyőző bizonyítékok egész lánczolata terhelte, 
mihez még az is járult, hogy Goodfellow úr gyön­
géd lelkiismerete meg ueui engedte, bogy a törvény­
szék előtt némi távolabbi ténválladékokat elhallgas­
son, melyek Pennifcatber bűnösségét még kétségte­
lenebbé tették. A törvényszék a szerencsétlen unoka- 
öcs fölött kimondá a halálos Ítéletet, mire az a 
grófsági börtönbe vitetett; mígnem a törvény kér- 
lelbetlen bosszúja rajta végrehajtandó lesz.

E közben Károlv bácsi nemes viseleté által a•z
rattleburgiak előtt meginkáhb megkedvelteié magát. 
Minden kigondolható tiszteletben részesittetett, és 
hogy a jó rattleburgiak vendégszeretetét viszonozza, 
eddigi takarékosságával, — melyre állítólag szegény­
sége kényszerité,— fölhagyni kezdett. Gyakran 
fogadott házában kis társaságokat, melyekben meg­
lehetős vigság uralkodott , hacsak Károly bácsi 
azon szomorú sorsot nem cmlité, mely az unoka- 
öcs, az ö kebelbarátját rövid idő múlva érendi.

A nagylelkű öreg úr egy szép napon kelleme­
sen lepetett meg a következő tartalmú levéllel:

„Goodfellow úrnak 
II. F. B. és

(.'hát. Marg. A -No. I.

Battleburgbban.
társuktól.
-<» tizenketted üveg.

Goodfellow úrnak !
Igen tisztelt úr! — mintegy két hó előtt 

Shuttleworthy Barnabás úr, igen tisztelt üzlet­
barátunk által, üzletünkben történt megrendelés 
folytán van szerencsénk ma reggel, czime alatt egy 
kettős láda Chateau Marganx-t föladni. Minőség: 
Antilopé, pecsét: violaszinü. A láda számozva és 
jelezve van, mint a levél szélén.

Vagyunk igen tisztelt uraságodnak alázatos 
szolgái: Hoggs; Frogs , Bogs és társai.

U. i. A láda e levél vétele után egy napra
tengelyen érkezeiül uraságodhoz. Tiszteletünket
Sbuttlewortliy úrnak. — H. F. B. és T .“•»

Hogy az igazságot megvalljuk, Goodfellow 
úr Slnittleworty halála óta minden reményről lemon 
dott, hogy az Ígért Chátean Marganx-t megkapja; 
azért a kitűnő bor megérkezését a jó sors különös 
intézkedéséül tekintette. Természetesen öröme kö 
vetkeztél,en a következő estére számos barátját 
hívta meg vacsorára, melyen a jó öreg Sbuttlcwor- 
tby ajándéka illő tisztelettel fogadandó volt. Ezzel 
azonban nem mondom azt, bogy a jó öreg Sbutt 
lewortby urat meghivó-jegyeiben említette volna. 
Csak annyi bizonyos, bogy a dologról sokat és soká 
gondolkodott, mig végre elluitárzá, hogy legjobb 
lesz semmit sem mondania. (> tehát — ha jól em­
lékszem— senki előtt sem cmlité, bogy a Chátean 
Marganx t ajándékba kapta. Egyszerűen fölkén' 
barátjait , hogy néhány üveg kitűnő bor elfogyasz­
tásában segélyére legyenek, inelveket már hónapok 
előtt megrendelt a városban és a következő nap 
meg is érkezendnek. En magam gyakran törtem 
a fejemet a fölött, hogy Károly bácsi miért jött 
azon határozatra, hogy jobb, ha nem mondja, 
bogy a barátja által rendelt borokat kapta meg, 
habár kétségkívül egy jó és nagy oka volt rá.

Végre bekövetkezett az óbajva várt nap , me­
lyen Goodfellow házába számos s fölötte tisztesséces 
társaság gyülekezett.

Valóban a fél helység megjelent — én szintén 
a többi közt — azonban a házi úr nagy bosszúsá­
gára a ( bateau Marganx csak későn érkezett, mi 
dön a vendegek a kitűnő vacsorának már végéhez, 
közeledtek. Végre, mikint mondák, egy iszonyú



utalmát Kubányi Béla, k. r. n. p. Vll. oszt. tanuló­
nak ítélte oda a bíráló bizottság.

Stein István , k. r. n. p. Vili. oszt. tanuló tek. 
Tóth István ügyvéd úr 1 db. 10 frankos aranvának 
lön nyertese.

V. — Szépészeti fejtegetésül Kisfaludy Károly 
„Pártütők0 ezimii drámája tűzetett ki. Vsuk eg’v 
fejtegetés adatott be, de a mely megüti a mértéket 
s szerzőjének. Breán Kázmér, k. r. n. p. Vili. oszt. 
tanulónak biztosította a jutalmat, tek. Dömötör 
Sándor és tek. Fekete István 2 db. aranyát.•r

VI. — l'ck. Kada Elek ügyvéd úr 1 db. es. 
k. aranyat ajánlott meg ily czimu értekezésre:

„Boldogitja-e teljesen az embert a hit?**
E díjért három pályamű versenyzett. A pálya­

kérdést kitűző s a beadott értekezéseket bíráló úr 
kettőt jutalmazott:

Vasa Imre, k. r. n. p. VII. oszt. tanuló dol­
gozatát az eleve kitűzött 1 db. cs. k. aranynyal, s

\\ utz Albert, k. r. n. p. \ III. oszt. tanuló 
értekezését pedig 3 db. ezüst forintossal.

A pályadijakat nyert tanulókon kívül jutalmaz­
tattak még ngs és főt. Bogyó Pál apát, esperes és 
plébános úr szívességéből Arnold Endre (*,. s Ácsai 
Antal 4. oszt. jó viseletű s a hittanban, nem külön­
ben a többi tantárgyban jeles előmenetelt tanúsított 
növendékek egy—egy darab aranynyal.

Tek. S. Kovács József kir. járásbiró úr által 
megajánlott 20 forintból öt—öt forintot kaptak a 
latin nyelvben tett jeles előmenetelért Király Gás­
pár, Oláh Sándor 3, légid. Kovács István 2. és Szar­
vasi Zoltán 1. oszt. tanulók.

Főt. dr. Csősz Imre kegyes tanitórendi áldozár 
s nyitrai fögymnasiumi igazgató úr tallérja Szar­
vasi Zoltán 1. oszt. jó magaviseletü s j les tanulónak 
adatott.

A „kecskeméti kereskedelmi ipar-hitelintézet és 
népbank0 részéről 10—10 forinttá egyenként jutái 
maztattak: Fodor Antal, Kecskeméti Sándor 6,
Gömöry Sándor s Kőváry László 5. oszt. jó erkölcsi1 * * viseletű, szorgalmas tanulók.

T. Tóth László nyomdász úr 1 darab aranyát 
Ottó Sándor 6. oszt. tanuló a mennyiségtanban ta­
núsított jeles előmenetelért kapta.

A k. ni. természettudományi társulat részéről 
nagy becsű müvekkel jutalmaztatott négy a termé­
szettudományokban jeles előmenetelt tanúsító növen­
dék , s pedig: Tölcséry Ferenez, k. r. n. p. VII. 
oszt. tanuló, Tyndall: „A bő mint mozgás0 ; — 
Virágh Kajner, sz. fér. r. n. p. VI. oszt. tanuló, 
Helmholtz: „Népszerű tudományos előadások0 ; — 
Gömöry Sándor, V. oszt. tanuló, „Természettudo­
mányi értekezések gyűjteménye0 és Kőváry László,
V. oszt. tanuló, Grcguss Gyula: „Összegyűjtött ér­
tekezései*4 ez. müvével.

Tek. Gallia Emma úrnő szívességéből csinosan

bekötött jutalom-könyveket kaptak: Kubányi Béla, 
k. r. n. p. \  II. oszt. tanuló Arany János: „Összes 
költeményei0 t három kötetben, sikerült költeményei- 
t i t ,  Szabo Károly \ 11. oszt. tanuló Garay János: 
„Szent László0 történeti költeményét két kötetben 
jó magyar dolgozataiért; — llirsch Pál VI. oszt. 
tanuló Aigner Lajos koszorúzott pályaművét „Az 
elégiáról • jo szavalatáért; Szarvasi Zoltán 1. oszt. 
tanuló a „Magyar dalnok0 ez. könyvecskét az ének 
es zeneben kifejtett ügyességéért; — Kecskeméti
Emil 1. oszt. tanuló Czuczor Gergely ,,Mesék franezia 
után° ez. müvét minden tantárgyban tanúsított szép 
előmeneteléért.

Nt. Balázsi József tanár úr Szeretin (ívnia IV. 
oszt. tanulót j,» viseleté- s szorgalmáért Arany János 
balladáival jutalmazó meg.

Nt. Arányi Béla tanár úr részéről hasznos ju­
talom-könyveket nyertek \ I. oszt. tanulók: Arnold 
Endre (6 kötetet), Kecskeméti Sándor r í  köt.\ Ha- 
jagos Béla (4 köt.), \ áezi János (."> köt.) a mennyi­
ségtanban tanúsított kiváló szorgalmukért.

Nt. Nagy Alajos a kegyes tanitórendi növendék­
papok tanfelügyelője becses müvéből 1 1 kötelet volt 
szives az igazgatóságnak kiosztás végett átadni.

E jutalmak június hó 30-án ünnepélyes „Te 
Deum° után a zárünnepélynél osztattak ki.

A hazai nevelés- és oktatásügy mindazon ne- 
meskeblü barátainak, kik vagy az intézet tansze­
reit gyarapítani, vagy a tanuló ifjúság buzdítására 
jutalmakat fölajánlani szíveskedtek, ezennel hálás 
köszönetét mond

Kecskeméten, 1877-ik évi június hó 30-án. 
a rám. kath. fögyinnazium  igazgatósága.

• •
KÜLÖNFÉLÉK.

— A CSÓplÖgépróba f. hó 8 án Muraközy József 
úr földjén jól sikerült. A próbacséplésre használt 
rozs 5 lábnyi magasságú és szárítatlan volt; kövér­
ség miatt a gabona valószínűleg meg volt dőlve s 
ezért a kalászok némely részénél észrevehető v ,lt 
a szemek helesiilésc, mégis a gép a szemeket jól 
kiverte s a sitit szemeket tartalmazó kalászok is 
darabokra tépettek, épen ezért a kalászokban is oly 
kevés szorult szem maradt, hogy az alig jöhet szá­
mításba. A eséplés eredményéül a jelenlevők meg­
állapították, bogy 1 ló könnyű lépésben ló perez 
alatt csépelt ki egy keresztet, következőleg a gép 
egy lóerővel s a körűié foglalkozó 5 egyénnel 1 
nap 10 munkaórát számítva, ily hosszú és szárí­
tatlan gabonából 40, vagy aránylag rövidebb és 
szárított gabonából több keresztet képes kicsépelni. 
A kiesépeit polyvás szem azonnal a szóró-rostára 
lapátoltatott s az egy ember által hajtott rostára 
alkalmazva levő zsákoló a tiszta szemet azonnal 
felzsákolta. A cséplőgép csakis ezen rostával együtt

lesz czéliráuyosan használható. Gazdáink a próbánál 
szép érdekeltséget tanúsítottak s szép számmal jelen­
vén meg. sajnos, hogy a hirtelen jött eső a próba 
tovább folytatását meghiusitotta, azonban az eső 
előtti próba teljesen meggyőzte a jelenvoltakat a ked­
vező eredményről. A gép e hét folytán több gazdánál 
megpróháltatott s ma a délutánni órákban Beretvás 
P il úr vendéglőjéhez tartozó melléképületben levő 
kocsiszín alatt 2 euibererőre alkalmazva árpát fog 
próbakép csépelni.

— A párisi közkiállitásra kiállítókként váro­
sunkból tizen jelentkeztek; Kecskemét városa, a 
timárezéh testület, Csolnoky Ferenez, ‘Orbán Fe­
renez gazdálkodó, Kovács Károly keményitős, 
lényfy Antal kartonfestő, Kalán József iparos, 
llaeker Antal szeszkészitö, Virág Apró József 
niüszövész és Máté László iparos. Vidékről, csupán 
M,mórról jelentkezett Sárközy Albert iparos.

Sz in ügy i bizottságunk , mint biztos forrásból 
értesülünk , a színházat a kővetkező téli színi évadra 
több budapesti és vidéki szinitekintély által aján­
lott Némethv György színigazgatónak adta ki.

— Tűz. Szerdára (11-éré) viradó éjjel ’ ,2 óra­
kor a kis-vágó-útezában Koczka Józsefné háza ki 
gyuladt és leégett. — A tűz keletkezésének oka 
ismeretlen, azonban a körülmények gyanúsaknak 
látszván, a vizsgálat niegindittatott.

A Kecskemétvideki Gazdasági Egylet f. hó 
8-án tartott választmányi ülésén az újjá alakulás 
szóba jővén , ennek módozatai megállapítására bi­
zottság küldetett ki. Az egylet életrevalóságának 
keletkezése óta folyton annyi jelét adta, hogy Ing 
kevésbé sem kétkedünk a fölött, miként azt újra 
megalakítani nemcsak sikerülend, de tagjainak száma 
még szaporodni is fog.

— Mozgósításról beszél az egész világ s az 
..Ellenőr0 írja, hogy néhány hon véd zászlóalj már 
megkapta utalványait a mozgósitási költségekre; 
mint halljuk az itteni honvéd-lovasezrednek 39,(KO 
fit., a félegyházi gyalogzászlóajnak pedig 40,0 0  frt. 
utalványoztatott. — A „Hon° azt Írja, hogy ez nem 
a mozgósítás, hanem csak a szokott évi gyakorlatok 
költségvetéseire van előirányozva, na de talán még 
sem kerül egy-egy zászlóalj hadgyakorlata 3(>—40 ,0 0  
írtba ?

— A párisi közkiállitás budapestvidéki bizott­
sága megkereste gazdasági egyletünket az iránt, 
hogy c vidék gazdásági terményeit, a mennyire 
azok kivitel tárgyát képezik, egy gyűjteményes 
kiállításban bemutassa; miután az ily gyűjtemények 
berendezési és szállítási költségeit különben is az 
állam viseli, óhajtandó volna, hogy a gyűjteményes 
kiállítás sikerüljön; a gazdasági egylet a vidéki 
albizottságok meghallgatását látta végleges határozat 
előtt szükségesnek.

— A helybeli ügyvédi kamara fegyelmi bírósága
a «

láda érkezett és mivel mindenki a legjobb kedvben 
volt, átalános beleegyezéssel elhatároztatott, hogy 
az az ebédlő asztalra helyeztessék s tartalmától 
azonnal megfosztassék.

A szót azonnal tett követte. En is segítettem 
és a láda pillanat múlva az asztalon üvegek és 
poharak közt feküdt, melyek közöl több darab 
szétzúzatott. Károly bácsi, ki már meglehetősen 
becsipett és arczában biborpiros volt, mint egy 
dühöngő ütött az asztalra és a jelenlevőknek, inig 
a kincs ünnepélyesen megnyittatnék , hallgatást 
parancsolt.

Miután a szobábani kiáltozás még néhány 
pcrczig tartott, egyszerre minden nyugodt lón, sőt 
mint ily esetekben gyakran történik, mély, csudála­
tos mély hallgatás következett be. Miután felszólit- 
tattam , hogy a láda tetejét feszítsem föl, természe­
tesen véghetetlen örömmel fogadtam e felhívást.

Egy vésőt fogtam, a tető alá feszitém, és egy 
kalapácscsal gyöngén ráütök.

Ekkor a tető egyszerre fölugrott és ugyanazon 
időben, épen a házi úr áteilenében Shuttleworthy 
véres és félig rothadt hullája is fölemelkedett. A 
hulla egy ideig ülő helyzetben nézett üveg szemei­
vel élesen és szomorúan Goodfellow úrra es lassan, 
de érthetően c szavakat hallatá:

— Te voltál az!
És c szavak után a megholt, mintha teljesen 

megnyugodott volna, kiesék a ládából s egész 
hosszában az asztalon feküdt.

A jelenet, mely erre következett, leírhatatlan. 
Mindenki iszonyú gyorsasággal rohant ajtón es 
ablakon át kifelé és néhány a szobában maradt 
legerősebb férfin csupa iszonytól elájult. Az első 
kábitó ijedtség elmúlta után minden szem Goodfel- 
lowra lön irányozva, lla még ezer évig élek, nem 
felejthetem cl azon halálos aggályt, mely a meg 
alig gvözelemleljes és bortol piros arezon mutat­
kozó k.

A szegény házi úr több perczig mozdulatlanul 
ült, mintha darab márványnyá változott volna: 
szemei puszta s kifejezés nélküliek maradtak , mint­
ha egészen befelé fordultak es nyomorult lelkének 
szemléletébe merültek volna. \  égre hirtelen tel- 
villámlottak és Károly bácsi ugyanazon pillanatban

felugrott, feje- és vállaival nehézkesen az asztalra 
esett és a hullát érintve, kimerítő vallomást tett 
azon iszonyú bűntényről, mely miatt Pennifeathcr 
úr börtönben ült és halálra volt Ítélve. Beszédének 
lényeges tartalma a következő volt:

Áldozatát ő egész a mocsár közeiéig követte , 
hol pisztolyával annak lovára lőtt, magát a lovast 
pisztolya agyával üté agyon; tárezáját magához 
vévé és a lovat, melyről azt hitte, hogy kimúlt, 
nagv fáradsággal a mocsár melletl levő cserjeb 'kor­
ba vonta. Ezután Shuttlevorthy hulláját saját lovára 
köté, hogv azt távol az erdőben elrejtse.

A mellényt , a kést, a zsebkendőt és a g dyót 
maga tette azon helyekre, melyeken találtattak, 
azon szándékból, hogy Pennifeatheren hosszút áll­
jon. A vérrel födött zsebkendő és ing feltalálása 
is neki köszönhető.

Midőn a nyomorult iszonyú történetét csaknem 
bevégzé, hangja elhagyá. Hebegése sajátságosán 
megráz ’, s sajátságos iszonyú volt. Es midőn végre 
semmi . ondani valója sem volt, tőikéit, vissz a tán­
torgott és holtan rogyott össze.

Az eszközök , melyek által ezen vallomás még 
kellő időben kiesikartatott, fölötte egyszerűek vala­
mik. Goodfellow úr mértékfölötti nyíltsága undorral 
töltött el és már kezdetben gyanút támasztott ben­
nem. Jelen voltam, midőn Pennifeathcr úr a földhöz 
vágta ót és midőn a sértettnek ördögi, habár pilla­
natig tartó nrczkifejezését észrevevém, meg valók 
győződve , hogy az, hacsak alkalma leend rá, fenye­
getését szigorúan teljesitendi. így képes valék 
arra, hogy Károly bácsi műveleteit egészen más 
kiindulási pontból szemléljem , mint a jó rattlebur- 
giak. Azonnal világos lön előttem, hogy az összes 
gyanúsító fölfedezések közvetve, vagy közvetlenül 
Goodfellow úrtól származtak. A mi azonban telje­
sen megnyitó szemeimet és minden határozatlansá­
gaimat megszüntette, azon körülmény volt, bog* 
Goodfellow úr a ló hullájában egy golyót t. Iáit. 
É n , habár a rattlehurgiak már néni tudták , el nem 
felcjtém, hogy a golyó a ló mellének egy oly részébe 
lijitolt, honnét egy másikon ismét k im ent, lla 
tehát már egyszer kiment és az állat mellében 
ismét megtaláltatott, úgy az egyedül az által tétet-

betett oda, ki megtalálta. A véres ing és a véres 
zsebkendő csak megerősítettek véleményemben, 
mert gondosabb vizsgálat után kitűnt, hogy a vélt 
vér nem volt egyéb, mint bordeauxi bor. Mind­
ezeket meggondolva és Goodfellow úr sok kiadásai­
én adakozásaira figyelve — melyeket utóbbi időben 
tőn, — gyanúmnak folyvást növekednie kellett, mely 
gyanú nem kisebbedett azáltal, hogy magamba 
rejtém.

E közben szorgalmasan kutattam , hogy Shutt­
leworthy hulláját megtaláljam és pedig fontos okok­
ból, olv helveken kerestem, melyek a Goodfellow 
és emberei által bejárt helyektől lehető távol feküdtek.a" *
így néhány nap múlva egy régi kiszáradt kúthoz 
jöttem, melynek nyílása cserjék által csaknem elta­
karta t"tt, és ennek fenekén találtam meg, a mit 
kerestem.

Miután a két barát beszélgetését véletlenül 
haliam, midőn Goodfellow mindenféle hizelkedések 
által rávette barátját, hogs neki egy láda Chateau 
Marganx t ígérjen, clhatárzám, hogy e körülményt 
felhaszuálandom. Egy feszes halcsontot szereztem, 
a hulla nyakánál beeresztém és azt egy régi boros 
ládába helyezem olykép, hogy a hullával a halcsont 
is meghajolt. Következőleg csak a láda tetejét kellett 
benyomnom , midőn azt heszögezém és igy bizton 
várhatóm , hogy a tető, mihelyt a szegek kivétet­
nek , a hullával együtt fölfelé ugrik.

Miután az előadott módon mindent berendez­
tem, a ládát, mint már föntebb jelezve volt, szá­
mokkal és ezimmel elláttam. Ezután a borkeres­
kedő nevében, kivel Shuttleworthv úr összekötte- 
tésben állott, egy levelet irtani és szolgámnak meg- 
paranesolám, hogy egy általam adandó jelre a 
ládát targonczára téve Goodfellow lakásába vigye. 
Mi a szavakat illeti, inelveket a hullának beszélnie 
kellett, ez hasbcszélö tehetségem dolga volt; ennek 
hatását elérendő, a nyomorult gyilkos lelkiismcre- 
tére számítottam.

Azt hiszem, fölösleges többet nyilvánítanom. 
Pennifeathcr úr fogházából azonnal elbocsát tatott, 
nagybátyja jelentékeny vagyonát örökölte, a tapasz­
talás tanításait fölhasználta, egészen más cmlierré 
lön és ezentúl szerencsésen és megelégedetten élt.



a folyó óv második felére következőleg alakíttatott 
meg: l jszászi József elnök , Zomhorv László elnöki 
helyettes, Magyar László, Zimay Károly, Tóth 
István és Quirinvi Miklós fegyelmi bírák, Tóth 
Ignáez és Eeliczidesz Sándor póttagok. Kiss Lajos 
titkár. Alkalmilag nem tartjuk feleslegesnek külö­
nösen a fegyelmi bíróság tagjait tigyelmeztetui, 
hogy a választmányi és fegyelmi üléseken pontosan 
jelenjenek meg, nehogy elmaradásuk által az ügy­
menet hátrányt szenvetjien.

— Közjegyzői, levéltárt. A közjegyzői törvény 
intézkedései szerinj'áz elhunyt kir. közjegyzők iratai 
az illetékes törvényszék áftal veendők át s egy 
közjegyzői levéltárnok felügyelete mellett külön 
irattárban kezelendők. Néhai Gáspár Lajos elhuny 
tával a közjegyzői levéltár felállítása nálunk is 
szükségessé vált s annak szervezése foganatosíttatván, 
levéltárnokul tek. Bogoss Endre tszki bíró úr nevez­
tetett ki. ( > van most már hivatva minden a közjegyző 
hagyatéka közt talált hivatalos iratról másolatokat 
adni s a levéltárban levő végrendeleteknek kihir­
detését a végrendelkező halála esetén kérelmezni.

— A pestmegyei lódijazási bizottságban eddig

városunk képviselve egyáltalán nem volt, hogy 
tehát városunk érdekei e tekintetben megóvassanak , 
gazdasági egyletünk megkereste a városi hatóságot, 
hogv a városnak a bizottságban leendő képviselte- 
tése iránt felterjesztést tegyen.

A fogyasztó-egylet alakuló gyűlésére tiszte 
lettel hivatnak meg az egylet tagjai és mindazok , 
kik az ügy iránt érdeklődnek, mára, vasárnap, 
július 15-dikére, délután 5 órakor a városháza 
teremébe.

Tudósítás a kecskeméti hetivásárról.
1877. jú liu s  13.

Tisztabúza ín.-uuízsa 71 7G ki. 10.9* któl 11.12krig.
Elegy „ n 72—73 „ 9.50 n 9.60 n
Rozs n 70—71 „ 8.83 n 9.15 n
Árpa n 60—62 „ 6.25 n 6.90 n
Zab n 3S—4o ,, f».— M 6.50 n
Kukoricza 70—72 n 6«— n 6.80 n
Köles n 5.— V 5.50 n
Burgonya idei terinós 3.80 n 4.— n

Időjárásunk június hónapban.

Magas légnyomás és hőmérsók mellett nem 
elegei do nedvesség. Az ét év között ez volt a 
legfel hűtlenebb és legszárazabb; minek oka való­
színűleg az uralkodó-(EK.) szélirány volt, és kö­
vetkezménye némely helyen a gabona-szemek tö­
kéletlen kifejlődése lett.

Főmunkatárs: Felelős szerkesztő:
K ISS  LAJOS. T A SSY  PÁL.

f
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1877. Vrverési hirdetniénv.

A nagy- és kis-réti földek haszonbérbe adása iránt f. évi 
ápril hó 27-ik napján tarto tt árverés a 146 1877. szánni köz­
gyűlési végzéssel jóváhagyhatónak neui ta lá lta tván . nevezett 
földek hasznosítása iránti intézkedésre a városi tanács utasít- 
ta to tt, minek folytán 40*10 1877. szánni tanácsi végzésben 
azok évi termése rendeltetvén e lad a tn i, e végből árverési ha­
táridőül f. évi Július hó 18-ik napjának reggeli 9 órája a 
lukiteleki korcsmához k itűzetik , melyre a vállalkozni akarok 
részlvtenkint 20—20 írt. bánatpénzzéli megjelenésre azzal hi­
vatnak fel, hogy a vételi ár a jóváhagyástól számitva 8 nap 
alatt lesz a városi pénztárba beültetendő.

Kecskemét, 1877. július 4.

A isazdászati osztály áltál.

Eladó házak.
Alulírott Kecskemétről elköltözvén, az 5-ik tizedben 

nagy-tenn tó-útezai 183. sz. /r<A* A r i f  •* — továbbá 
ugyanazon tized, fecske-iitczai 320. sz. régibb A « C < f » t / í /  
eladónak nyilvánítom. — A feltételek nálam barmikor meg­
tudhatók lévén.

A kecskeméti kir. tszék mint telekkönyvi hatóság részé­
ről közhírré té te tik , hogy Horváth Antal végrehajtatónak Varga 
Éva Ági JÓZőeíné végrehajtást szenvedd ellen 300 írt. tóke 
$ járulékai iránti végrehajtási ügyében végrehajtást szenve­
dettnek a kecskeméti 7239. sz. tjkvben 13. r. sz. alatt foglalt 
s biróilag 442 frt. 50 krra becsült erdóbeli \  rész illetősége, 
továbbá a kecskeméti 7364. sz. tjkvben 12 a. r. sz. alatt fog­
lalt s biróilag 252 frt. 50 krra becsült erdeje az 1877. évi 
augusztus hó 4-ik napján <1. e. 9 órakor mint első, és 1877. 
évi szeptember hó 4-ik napján d. e. 9 órakor mint második 
határidőben, e kir. törvényszék telekkönyvi hivatalában meg­
tartandó nyilvános árverésen eladatni fognak.

Az árverési feltételek a telekkönyvi hivatalban — a hi­
vatalos órákban — mindenki által megtekinthetők.

Eelhivatnak azok, kik az árverésre kitűzött javak iránt 
tulajdoni vagy más igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvé­
nyesíthetni vélnek. hogy e részbeni kereseteiket e hirdet­
ménynek a hivatalos lapban lett közzététele napjától számí­
tandó 15 nap a la tt, babái külön értesítést nem vettek is, ezen 
kir. törvényszéknél nyújtsak be: különben azok a végrehajtás 
folyamát nem gátolván, egyedül a vételár feleslegére fognak 
utasittatni.

Végül felszólittatnak azon jelzálogos hitelezők, kik nem 
ezen kir. törvényszék székhelyén vagy annak közelében lak­
nak. hogy a vételár felosztása alkalmával leendő képviselte- 
tésök végett helyben megbízottat rendeljenek s annak nevét 
és lakását az elállásig jelentsék b e , ellenkező esetben hiva­
talból kinevezett ügygondnok által fognak képviseltetni.

A kecskeméti kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság­
nak 1877. évi május 16-án tartott üléséből. 131 (1 — J)

Kiadó lakás.
E. évi aug. 1-töl egy negyed évre, Olvödi-féle házban , 

3 csinos szoba, konyha, fás- és éléskam ra, továbbá ruhaszá­
rító padlással ellátott lakás igen ju tányosán bérbeadandó. — 
Bővebb értesítést ad K b á f t z  kir. tszéki biró úr.

Ki a lakást hosszabb időre is m egtartani ó h a jtan á , 
az iránt a háztulajdonossal értekezhet. 125 (0—2)

A CSONDES-féle
magyar és német tannyelvű reáltanodát, gymiiasiinuot 

ós elemi tanodát magában foglaló

[ievelÖ2_és ta n in té z e t
S o p r o n b a n

tizenkettedik évfolyamát f. é. szept. 3 án kezdi meg. 
Lovellieli megkeresésre az intézet é rtesitv én y eit, úgy 
rajzát készséggel megküldi

128 (0— 1)
Csöndes J. F..

igazgató

120 (3—2)
Erdélyi Döme,

ügyvéd.

Árverési hirdetm ény.

Cséplőgép-eladás.
I erőre alkalm azhatö» <**<*///<»//ked 

vezö teltételek és ju tányos ár mellett eladandó. 
Bővebb értesítést ad

119 (3— 3)
Schmidt Jakab .

1. tíz. 159. sz. alatt.

A takarékpénztári épületben azonnal kiadandó a Il ik1 c*rr Zr< r/-/rr Art* < I
címleten így u d v a r t  n o h a  (esetleg bútoiozottan

Értesít a házfelügyelő. 136 (8— l)

3025.
1877.

A kecskeméti kir. tszék mint telekkönyvi hatóság részé­
ről közhirré té te tik , hogy Lehóczky Gyula végrehajtatónak 
Dragolovits Sándor mint elmebeteg lladzsi István kinevezett 
gondnoka s végrehajtást szenvedő ellen 00 frt. 71 kr. toké s 
járulékai iránti végrehajtási ügyében lladzsi Istvánnak a 
kecskeméti 2406. sz. tjkvben 2714. r. sz. alatt foglalt és bi­
róilag 4oO ú tra  becsült fél házilletősége az. 1877. évi július 
hó 31-ik napján d. e. 9 órakor mint első, és 1877. évi 
augusztus ho 31-ik napján d. e. 9 órakor mint második ha­
táridőben , e kir. törvényszék telekkönyvi hivatalában meg­
tartandó nyilvános árverésen eladatni fog.

Az árverési feltételek a telekkönyvi hivatalban — a hi­
vatalos órákban — mindenki által megtekinthetők.

Eelhivatnak azok, kik az árverésre kitűzött javak iránt 
tulajdoni vagy más igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvé­
nyesíthetni veinek , hogy e részbeni kereseteiket e hirdetm ény­
nek a hivatalos lapban lett közzététele napjától számítandó 
lo nap a la tt , habar kiilón értesítést nem vettek is, ezen kir. 
törvényszéknél nyújtsák be: különben azok a végrehajtás 
folyamát nem gátolván, egyedül a vételár feleslegére fognak 
utasittatni.

Végül felszólittatnak azon jelzálogos hitelezők, kik nem 
ezen kir. lönéuyszék székhelyéi!, vagy annak közelében lak­
nak . hogy a vételár felosztása alkalmával leendői képvisclte- 
tésök végett helyben megbízottat rendeljenek s annak nevét 
<‘s lakását az eladásig jelentsek be, ellenkező esetben hivatal­
ból kinevezett ügygondnok által fognak képviseltetni.

A kecskeméti kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság­
nak 1877. évi június libán tartott üléséből. ‘ 132 (1 — 1)

Hirdetm ény.
A kecskeméti rom. katb. egyház tulajdonához tartozó , 

Dimo-íéle épületben levő 6. és 7. szánni

bolthelyiségnek
e 1 ho .♦•en eszkozlott bérbeadása, az egyháztanács által 
helybe nem hagyatván, azok árverésen leendő bérbeadására, 
iijabb határidőül ugyan e július hó 17-ik napjának d. e. 9

az egyháztanács teremébe kitűzetik ; melyre a bérleni 
kívánók meghivatnak.

- T ó th  I s t v á n .
127 (1— 1) főgondnok.

A-’a l  I l i h á l y n a A  az izsáki országúiba eső ágasegy­
házi csárda megett

200 hold birtoka
haszonbérbe adaudó f. é. Szt.-Miliálytó, kezdve több évre; — 
ugyanannak, szomszédságában özv.

500 hold birtoka
szinte t. e. Sz.-Mihálytói haszonbérbe adandó. — Értekezni 
lehet \  agy - K őrösöii

\  an szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hoz­
n i, hogy a Kaszinó-épületben

,,Bleyer Testvérek”
czék’ alatt fennálló posztó-, selyem- és divat kereskedésből 
ezegtársam

Bleyer Ignáez úr
kilépvén, — azt a mai naptól kezdve

’BLEYER LÁSZL0«<
saját ezégem alatt folytatom.

Amidőn a ezégiink iránt eddig tanúsított nagybecsri tá ­
mogatásáért ősziute köszönetét nyilvánítanék a n. é. közön­
ségnek, egyszersmind tisztelettel kérem , hogy eddigi bizalmá­
val engent is támogatni méltóztassÓK; a magam részéről ígé­
rem , hogy mélyen tisztelt vevőimnek a legjobb ezikkekkeí a 
legjiitányosahb árakon pontosan fogok szolgálni.

Kecskeméten, 1877. július 14-én.

Bleyer László,
129 (1— l) törvsz.ékileg bejegyzett kereskedő ezég.

Kiadó lakás.
A 3-ik tizedben H u t t i u y e r  A n t a l  úr házában
1 szoba, konyha, előszoba, éléstar, pincze, padlás és 

külön udvarból álló lakásomat ~  a városbóli elköltözésem 
miatt — a f. évi aug. U ő l 1878. évi május b ig  tartó időre 
bérbeadóin.

Bővebb értesítést a volt „ Bleyer Testvérek*, most Bleyer 
László kereskedcsebeii nyerhetni

Kecdkenict. lí<77. július 12.

i 3 0 i i - i )  Bleyer kuáez.

Dr. Sziklássy Mihály
hom ed vzre.l-orv. r Xyiregyliáíáról városunkba helyezted ón 
a» a In.nved lovas ezredhez a állandó lakását itt ütvén fel,
magán „r;lIt ? raint „rV(1), egÓM tisz td e ttd  .An,. fd  g gzei|
veíii^kiieK. * /•> i \1 «$«> («> — I )

Nyomatott K«»ltnméten, Tóth LáwlóulL 1877.

Gál Mihálylyal133 (1 — 1)

Lowy Sámuel szegedi gőzfűrész-gyáros tulajdonához tar 
toz.o, jelenleg Itnsáiiyi-íóle

t loiiyös teltételek mellett örökáron eladandó vagy 3 évre ha 
szonbérbe kiadó.

Értesítést ad

Hacker Móricz
III. tized 229. sz.131 ( 2 - 1 )




